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EK. POLITIKAI ÉS TAÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, hétfő, november 20 . 1899. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 

Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Mi lesz? 
Bpest, nov. 19. 

Az osztrák kvóta deputátusok ha- 

za utaztak anelkül, hogy engedtek vol- 

na, pedig a pezsgős villás reggeli után 

még akadtak olyan naiv politikusok, a 

kik azt remélték, hogy az utolsó órá- 

ban mégis meggondolják magukat a 

német sogorok s elfogadják a magya- 

rok által eszeveszettül felajánlott 34. 

259h arányt. 
Istennek hála, hogy nem tették, 

mert igy legalább halvány reménység 

lehet arra, hogy a király a kiélesedett 

ellentétek között egyik félnek sem ad- 

hat igazat és meghagyja a jelen- 

legi kvótakulcsot egy évre, ám az alatt 

allapodjanak meg a két állam törvény- 

hozásai, ha tudnak. Nem fogja talán 

ő felsége a magasabb kvótát Magyar- 

országra már azért, sem megállapitani, 

mert világosan állhat előtte, hogy az 

osztrákok csak a helyzetet akarják ki 

zsákmányolni s egynehány százalék 

kvótával még mindig nem lehetne át- 

hidalni a Reibhsrath örvényeit, tehát 

Magyarország kvótájának emelése el- 

keseritene Magyarországot, de nem bé- 

kitene meg Ausztria perlekedő pártjait. 

E helyzetben ő felségének nem állhat- 

na érdekében, hogy Magyarország kvó- 

tájának emelésével még szarvakat ad- 

jon azoknak az osztrák pártoknak, me 

Iyek a Magyarországgal való alkotmá- 

nyos szövetséget teljese lehetetlenné 

tették. 
A felfordult osztrák állapotok kö- 

zött más végleges megoldás el sem 

képzelhető a két szövetséges állam közt 

annál, hogy előkészitsék mindketten a 

gazdasági önállóság alapján való beren- 

dezkedést, mert ha már csak hosszas 

huza-vona után juthatunk Ausztriával 

egyezményre, teljesen elég lesz, ha a 

vámtarifa fölött czivakodunk minden 

tiz esztendőben, mintha husz-harmincz 

czimen cselekeszszük ugyanezt. 

Kvóta, fogyasztási adók, állatbevitel, 

örlési engedmény, bankszövetség, va- 

luta és tudja a manó hányféle titulu 

son kell most tárgyalni azzal a tehe- 

tetlenné vált osztrák állammal. Ez az 

állapot tehát tarthatatlan, s mert ezen 

a kvótaemelés sem segit, nem marad 

más hátra a reménykedésnél, hogy ő 

felsége a keét állam vitás ügyében fen- 

tartja a jelen állapotot és ha minden- 

képpen uj tárgyalásokra lesz szükség, 

hagyja azokat az érdekelt felekre, 

Legujabb hireink különben a 

következők : 

AZ ELLENZEK TÁRCZÁJA. 
1899. November 20. 

" [/ [/ a. [/ 

A tanitóné története. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" részére forditotta : Amica. 

(Vége.) 8 
- És az a szándéka, hogy udvaroljon 

neki és megnyerje ? 
- Igen, az a szándékom. De nem va- 

gyok elégge önhitt, hogy megnyerését bizo- 
nyosra vegyem. Ha csak ugy ismertem volna 

őtet, mint a családi vagyonnak egyik örö- 

kösét, a ki gazdag és boldog a hozzátar- 
tozói szeretetében, akkor megtanultam volna 

uralkodni az érzelmeimen és sohasem fedez- 

tem volna fel a szerelmemet. De miután 

megvagyok róla győződve, hogy ő szerencsét- 
len és szenved, hogy a saját edes anyja gyü- 

lőli, egy pillanatig sem fogok habozni azon 

szándékomban, hogy a kedves leány boldog- 
ságát a magaméval együtt biztositani legalább 

megpróbáljam. Lujza meg fog halni, ha so- 

káig marad ottan, a hol van. Érzékeny szive 

nem tudja azt a ferde helyzetet hosszasan 

kiállani. 

- Ön vissza szándékozik oda menni? 

- Igen, de nem ugy, hogy ott marad- 

jak. Én eladtam a prakszi
somat. De van ki- 

látásom, hogy Indiában 
jó állást kapok. 

És szabad a terveit tudnom
? 

- Éudes jó asszonyom, én szivesen el- 

mondanék kegyednek mindent, csakhogy nem 

akarom kegyedet bajba hozni és azon kár- 

hoztatásokban részesíteni, melyek azon rend- 

szabályokért, miket szükségesnek látok tenni, 

engem fognak sujtani. És most bucsuznom 
kell. Az ég áldja és jutalmazza meg mind 

azon jóságáért és gondoskodásáért, a mit az 

Budapest, nov. 19. 

Falk Miksa, a magyar országos bizott- 

ság előadója, ugy halljuk, ma elkészitette a 

kvóta arány ügyében folytatott tárgyalásokról 

szóló jelentést. A jelentések hitelesitésére 

nem fog a bizottság, a mint hire járt, össze- 

ülni; a legutolsó teljes ülésen ugyanis azt 

határozták, hogy az elnök és az előadó a mi- 

niszterelnökkel és pénzügyminiszterrel együtt 

indentifikálja a jelentést, a melyet ennek 

megtörténtével az országgyülés elé leendő 

terjesztés czéljából át fognak adni Széll 

Kálmán miniszterelnöknek. A miniszterelnök 

kedden teszi azt le a képviselőház asztalára. 

A jelentés aránylag nem nagy terjedelmü; 

utalni fog az osztrákokkal való tárgyalások 

lefolyására s tömör argumentációval kifejti, 

mely szempontok vezették a bizottságot el- 

járásában s mik voltak a tárgyalások meg- 

szakitásának inditó okai. 

A jelentés benyujtásának napján, köz- 

vetlenül az országos ülés után, egybeül a 

Ház pénzügyi bizottsága, melynek a kor- 

mányelnök kéréséhez képest kiadja a Ház a 

jelentést s határozni fog a tárgyalás idő- 

pontjáról és a tárgyalás módozatairól. A je- 

lentéshez természetesen nem lesz a kvóta- 

arányra nézve semmiféle pozitiv javaslat 

csatolva; mindazáltal erős birálat alá fogja 

azt vennni, mint értesülünk, a függetlenségi 

párt mindkét árnyalata és pedig ugy a bi- 

zottság és a kormány eljárásának - a szá- 

madatokból álló tárgyalási alap elhagyásá- 

nak - szempontjából, valamint azon a ezi- 

men is, hogy a bizottság oly kvótaemelési 

propozicziókba ment bele, a melyeket az or- 

szág szolgáltató képessége nem bir meg s a 

melyek ellenkeznek magának a bizottságnak 

előbbeni, annak idején a Ház elé terjesztett 

jelentésekben fényesen megokolt álláspont- 

ával is. 

Bécs, nov. 18. 

Bár nem igen biztak a kvótaküldöttsé- 

gek sikerében, a tegnapi eredménytelenség 

itt mégis nagy megdöbbentést keltett. Külö- 

nösen a németek fájlalják, hogy képviselőik- 

ben nem volt annyi politikai ügyesség, hogy 

a szlávokkal szemben is lehetővé tegyék a 

megegyezést és ezzel a Clary-kormány meg- 

maradását. Német oldalról minden követ 

megmozgatnak, hogy a bizottság ma, vagy 

holnap tartandó üléséből ujabb felszólitás 

menjen a magyar bizottsághoz, hogy tekintet- 

tel a legutóbb fennállott csekély eltérésre, te- 

gyenek még egy utolsó 'kisérletet a megegye- 

gésre. Ez röviden annyit jelent: jöjjenek ösz- 

sze még egy utolsó tanácskozásra, a mikor 

aztán a németek hajlandók lennének a leg- 

utolsó magyar propozicziókat (341/.) elfogadni. 

A dolognak azonban aligha lesznekko- 

moly következményei, mert a németek a kvó- 

én drága Lujzám iránt tanusitott. 

- Doktor Grahame, ugy-e ügyelnifog? 

- Ne féljen, okosan és óvatosan fogok 

e kényes ügyben eljárni. Reménylem, hogy 

bizik bennem. 

És egyenesen nézett arczomba, olyan 

igaz és becsületes szemekkel, melyek minden 

kételyt kizárva, teljesen megnyugtattak. 

Már mondtam volt, hogy egy barátném 

folytonosan örködött a szegény Lujza felett, 

ő tőle hallottam, hogy Lujza mindennap ko- 

csikázott, látták egy bálban, egy konczerten, 

de sohasem az anyja társaságában, a ki 

valószinüleg azon összehasonlitástól félt, mit 

az emberek, őket együtt látva, köztük tenni 

fognak. Egy nagyon szigoru kinézésü öreg 

lady gardirozta. 

Az a hir volt elterjedve, hogy Dawson- 

nénak a legidősebb leánya rövid idő mulva 

a Dawson birtok örököséhez fog férjhez 

menni. Azt mondták, hogy Lujza nagyon 

rosz szinben volt, betegnek és gyötrödöttnek 

látszott. 

Nehány nap mulva a következő sür- 

gönyt kaptam: 

„A leány megszökött. Magától követe- 

lem őtet vissza. Magáé a felelősség. A leány 

a következésekek most már nem kerüli el. 

Doktor Fortinbras holnap korán reggel a ke- 

gyed házánál lesz és arra nézve, hogy mit 

cselekedjék, teljes felhatalmazásomat birja. 

A válaszom ez volt: 

Semmi részem ebben a dologban. Dr. 

Fortinbrast nem fogadom el és kérnem kell 

kegyedet, hogy velem minden további k
özle- 

kedést szüntessen be." . 

Különös, hogy Lujzára vonatkozólag 

most nem nyugtalankodtam, sőt örültem és 

megnyugvást éreztem. 

Másnap reggel Doktor Fortinbras meg- 

tabizottságban is kisebbségben vannak és ha 

ők valamit proponálnak, ez legfeljebb ok le- 

het arra, hogy a szlávok ellene szegüljenek. 

Mindamellett Bécsben tartja magát az a hir, 

hogy a kvótaügy még teljesen befejezve nincs 

és hogy az utolsó kisérlet után talán mégis 

egy legeslegutolsó kisérlet fog következni. 

/ 

Politikai hirek. 
- Apponyi Alhert grófról azt 

közli a "Magyarország", hogy Széchenyi 

Manónak, a király személye körüli miniszteri 

állásról való leköszönése után ő (t. i. App- 

onyi) lenne a bécsi magyar miniszter s hogy 

Apponyi a bécsi állomást főleg arra akarja 

felhasználni, hogy itt közelebbről megismer- 

kedvén a diplomatákkal, előkészitse magát 

egy később elfoglalandó nagykövetségi ál- 

lásra. Mint illetékes helyről értesülünk, ez a 

hir teljesen alap nélkül való önkényes kom- 

bináczió. 

Unió kép, Mátyás-szobor. 
Bpest, nov. 18. 

Rosz czimet adtam levelemnek, mert 

nem az Unió képpel kell kezdenem, hanem 

a Petőfi és Kossuth szobrok klasszikus mes- 

terével, a székely Köllő Miklóssal. 

Nála voltam legelőször. Nem találtam 

otthon. Mütermében tudtam meg, hogy együtt 

utaztunk, egy vonaton jöttünk az erdélyi ré- 

szekből Budapestre. 

Köllő Miklós azok közé a szobrászok 

közé tartózik, kikben az erdélyrészi jelesebb 

férfiak önzetlensége nyilatkozik meg. Ö rá- 

fizetett a segesvári Petőfi-szoborra, anyagi 

nyereség nélkül készitette el a székely fő- 

város számára Kossuth-szobrot sbár küzdve- 

küzd, szivós székely önmegtagadással, hogy 

a mai stréber-világban szinvonalon tarthassa 

magát, az erdélyi részek nagyjai és emlékei 

iránti lelkesedése nem csökken. 

Ö tudja, hogy sok ideig nem hoz anyagi 

hasznot, mégis elkészitette néhai Bethlen 

Gábor szobrát. A miniaturében és fényképen 

látható szobor a müvesz mütermének középső 

asztalát ékiti. 

Az embernek jól esik ez az önzetlen 

lelkesedés, s midőn kicsiny miutában a sziv- 

ben lélekben szittya magyar főur szobrát 

diszmagyarbaun láthatja, önkéntelen szárnyra 

kell az a gondolat, milyen kevés vezetője 

van az erdélyi társadalomnak, olyan, a ki- 

pek hatása van a népre, a kivel sem felül- 

ről, sem oldalról alkudni ne lehessen. 

Tulajdonképen a Pilvaz-kávéház emlék- 

táblája okáért tértem be a székely szobrász- 

hoz. Az Ellenzék már közölte, hogy a ko- 
*) Postai kezelés miatt késett. 

jelent. Kiizentem, hogy nem fogadom el. 

Azonban ő betolakodott hozzám. A kocsijá- 

nak a bakján egy visszataszitó külsejü férfi 

várakozott reá, az ablakomból világosan 

láttam. 

- Madám, mondá a doktor, Dawson 
kisasszonyt kivánom látni. A családjától fel- 
hatalmazásom van, belátásom szerint cse- 

lekedni. 
Sir, őn a jelenléte reám erőltetése ál- 

tal meg nem engedett szabadságot vett ma- 
gának. Kérem, távozzék a házamtól rögtön. 

- Nem addig, mig meg nem mondja, 

hogy az a hitvány leány hol van. 

- Ha a hitvány leány' czim alatt a 

szegény ártatlan, üldözött teremtést, Dawson 

Lujzát érti, ugy öszintén mondhatom, hogy 

nemcsak nem tudom, hogy hol van; de ha 

tudnám, sem mondanám meg önnek! 

- Madam, tudja-e, hogy én ki vagyok ? 

- Nagyon jól tudom. Őn egy tapasz- 
talt, hires doktor, az órültek doktora, kit 
felületesen a világ Fortinbras Fabriczius név 

alatt ösmer; de a kik őnt alaposan ismerik 
és a saját lelkiösmerete előtt, ha ugyan van 
lelkiösmerete, miben kétkedem, őn egy rosz 
szivü, gonosz lelkü, gyáva gazember ! 

- Madam, hogy merészel - 

- Igen, - szakitá félbe én az 
igazságot mindig kimerem mondani. Sir, lesz 
szives távozni. 

- Nem megyek, mig választ nem ka- 
pok! Hol van az a leány? 

- Keresse meg, ha tetszik - mondám. 

Ekkor kimentem a szobából egy má- 
sikba és azt bezártam, hogy utánnam való 
jövetelét megakadályozzam, a mit ő valóban 
megpróbált tenni. 

- Doktor Fortinbras szabadságot vett 
magának az egész házat felkutatni. Hosszas 
ideig hallottam egyik szobából a másikba 

A- 

lós mütermében van. Szatmármegyei 

lozsvári orsz. történelmi ereklye muzeum 

vette a kezébe azt, hogy évtizedek töpren- 

gései után megvalósitsa azt az óhajtást, hogy 

a márcziusi ifjak kávéháza emléktáblával je- 

löltessék meg. 

A fekete márvány-tábla már Köllő Mik- 
Szatm már- 

ványból való, abból a megyéből küldték, hól 

Petőfi életének idvyli napjait élte. E tántó- 

rithatatlanul magyar vármegye mindig büszke 

lesz arra, hogy a követ ő szolgáltatta. 

Büszke e vármegyében Kepes és társa 

kőbányatulajdonos, a kik nem kiméltek költ- 

séget, fáradságot, hogy a márcziusi ifjak ez 

emlék táblája hirdesse a magyar szabadság 

hajnal hasadásának emlékét. 

A táblára a Petőfi-társaság alelnöke, 

Bartók Lajos irja fel a szöveget. Vele is be- 

széltem ma délben a Kispipában. A szöve- 

get nemsokára már véseti Köllő, kivel, mint 

emlitém, ma egész nap folyamán kerestük 

és - kerültük egymást. 

Köllőtől betértem az Unió-kép festőjé- 
hez, Roskovitshoz. Roskovitsnál baj van. 

Falb Rudolfnak az a jövendölése, hogy no- 

vember 18-án égszakadás és földindulás lesz, 

nála a szó szoros értelmében beteljesedett. 

Mütermének földszinti része alatt a geren- 

dák elkorhadtak s az egész szoba levándorolt 

e hó 18-án a pinczébe. 
Nagy szerencséje Roskovitsnak, hogy ő 

a szentekkel jó lábon áll. Személyválogatás 

nélkül pingálja őket. Ezek a szentek őtet 

fenntartatták, mint a Mohamed koporsóját, 

ágyastól ég és föld között. A hidegvérü mü- 

vész angol nyugalommal fogadta a világpusz- 

tulás e szokatlan kezdetét s midőn látta, 

hogy a sógora unoka öcscsének mostoha 

testvére által küldött szomorodni semmi ve- 

szély sem fenyegeti, megnyugodott az isten 

itélet bölcs és igazságos intézkedésében. 

Most azonban, midőn sok idők multá- 

val viszont láttuk egymást, nehogy még is e 

mennyei italban egy ujabb Falb jóslat kárt 

teszen, jónak láttuk az üdvözitő nektárt 

assekurálni. 
A Roskovits Unió képe a „micsarnok- 

ban" van. Itt a mester jobban tud rajta dol- 

gozni, miután az óriási kép minden oldalról 

megfelelő világitást nyer. 
A főalakok már mind felvannak rakva 

a képre, sőt a mellék alakok is helyet fog- 
laltak már a kolozsvári redout földszintjén 

és karzatán. Az alakok müvészi kidolgozása 

van még hátra, a mi bár sok időt raból, 

de a részletes munkához tartozván, a nagy 

kompozitióju mü megalkotásának még is kisebb 

részét teszi. Roskovits tavasszal egészen en- 

nek szenteli idejét és a kép a jövő ősszel 

Kolozsvárt már kiállitható lesz. 

Arra nincs remény, hogy ez a kép, a 

párisi kiállitáson bemutatható légyen. A ma- 

gyar müvészek együtt véve csak egy 14 m. 

h. 10 m. széles termet kaptak, magyar ké- 

szitményeik kiállitására. E teremnek is 3 

nagy átjárója van, a mi területet von el. A 

magyar festök csak kis képekkel jelenhetnek 

itt meg s ezek is csak válogatva. A versen- 

gés és veszekedés már meg is indult mü- 

vészi körökben, küzdenek Árpád fiai minden 

centiméter helyért. 

Árpádról eszembe jut, hogy ha már 

benne vagyok, szóljak Szent Istvánról is. 

Nem azért, mert pátronusom s igy egymás- 

hoz a szeretet és a név azonosságának kap- 

csa füz, de azért, mert Párisban, a kiállitá- 

son szent Istvánkirály, a helyzetet dominálni 

fogja. Lesz Szent István terem. E királyi 

terem a magyar osztálynak elfogadó terme 

lesz. 
Butorzata, berendezése, a honalapitás 

idejének korából vett minták után fog ké- 

szülni. 

Falait az Árpádházi királyok és magyar 

szentek képei fogják ékiteni. Ott lesz Imre 

herezeg, I. Béla, Szt. László király, Könyves 

Kálmán, III. Béla, II. Endre, magyarországi 

Szt. Erzsébet, IV. Béla, Szüz Szt. Margit, 

utolsó Árpád, III. Endre. Roskovits pingálta 

őket, ki különös studiuma tárgyává tette 

az Árpád-házi viseleteket és alakokat. 

Szent István király képe, a mint a 

keresztény vallást hirdeti, továbbá koroná- 

zása, melylyel egyuttal államot alapitoit, 

külön képen lesz bemutatva. E terem beren- 

dezése kiállitás után a budai királyi lakba 

kerül. Vajjon a királynak mikor lesz már e 

lak állandó lakóhelye? 

Királyokról lévén szó, meg kell emlé- 

keznem a Mátyás király Kolozsvárt felálli- 

tandó lovasszobráról is. Erről most csak 

annyit irok, hogy ugy a fő-, valamint a mel- 

lékalakok már elkészöltek. A ló sörényén és 
fartmatriogján van még egy kis igazitani 

való. Egyik alakja már az öntödébe került. 

Fadruszszal is ugy jártam, mint Köllő Mik- 

lóssal. Nem találtam otthon. 

Kuszkó István. 
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Készülödés a párisi kiállitásra. 
November 18-val vette kezdetét a párisi 

kiállitásra szánt tárgyaknak beszállitása, illetve 
Budapesten gyüjtése. A nevezett kiállitás m. kir. 
kormánybiztosa a m. kir. államvasutak nyugoti 
pályaudvarának XIV. raktárában gyüjtő ős szálli- 
tási kirendeltséget szervezett, mely átveszi a köz- 
vetlenül oda beszállitott, a vasuton és postán be- 
érkező tárgyakat, gondoskodik a kocsi rakomá- 
nyok egybeállitásáról és elinditásáról. A kiállitási 
tárgyak nagyobb része a nagyértékü és kényesebb 
természetü tárgyak kivételével, minden Fiumén 
át az Adria hajóin és Roden érintésével fog Pá- 
risba kiszállittatni. Az Adriának deczemberben 
Fiuméból induló hajói már nagyobb mennyiségü 
kiállitási tárgyat visznek magukkal. A kiállitók 
nagyon fontos érdeke, hogy tárgyaiknak beszálli- 

............... 

menni és indulatos hangon beszélni. Végre 
az én kifejezhetetlen gyönyörüségemre hal- 
lottam, a mint az utczaajtót becsapta és a 
Doktor Fortinbras Fabriczius arczát nem 
láttam többé. 

Ugyanazon nap estéjén levelet kaptam, 
mely a Lujza különös tőrténetének a befeje- 
zését adja. 

,„Édes jó asszonyom, - ezt a levelet 
tényleg azon a gözösőn irom, mely az én 
szeretett feleségemet és engemet Indiába 

szállit. 
Nem közöltem kegyeddel a terveimet, 

hogy a cselekedeteimbe való bonyodolásától 
megkiméljem, tudva, hogy az törvénytelen 
volt, de az ég tanum, hogy elkerülhetetlen- 
nek találtam. Én várakoztam volna a Luizám 
nagykoruságáig, midőn joga lett volna a ke- 
zét nekem adni, ha nem hittem volna, hogy 
az a természetellenes kegyetlen élet, a mit 
folytatott, az egészségét aláássa, söt talán 
az életét is elpusztitja. 

Ugyanazon nap, melyen kegyedtől tá- 
voztam, éjszak felé indultam; oda érkezve, 
nem messze a talltol egy fogadóba szálltam. 
Nem mulattam magamat, de lestem az al- 
kalmat, hogy a kedves leányt láss m. Ne- 
hány napig hasztalanul várakoztam - vára- 
koztam kora reggeltől késő estig. 

Végre egy reggel hat óra után a kertben 

láttam járkálni és az ajtó felé oly sovár te- 

kintetet vetni, mintha kalitkába zárt madár 

nézne ki rostélyai közzül. Bánatos arcza meg- 

erősitette az elhatározásomat. 

Elöbb körül néztem, hogy nem lát e 

valaki, s csak azután bátorkodtam közeledni. 

Luiza meglátott, ösztönszerüleg egy heves 

mozdulatot tett felém, aztán bátortalanni 

visszahuzódott. Kedves arczának a kifeje- 
zése felbátoritott a beszédre. 

Dawson kisasszony - mondám - ké- 
rem, engedje meg, hogy kegyeddel beszéljek! 

Piruló arczczal és lesütőtt szemekkel 

közeledett felém. Kinyitottam az ajtót és a 

bokrok közé léptem, ő követett. Eröt vettem 

magamon, hogy váratlan megjelenésem és 

beszédem által ne ijesszem meg. De min- 

den pillanat drága volt s az elökészitésre 

nem sok idő jutott. Megfogtam a kezét, mig 
beszéltem és ő nem vonta azt el tölem. 

Szegény gyermek - mondám - ma- 

gának egy barátra van szükségel 

- Az ég tudja, hogy mennyire! - 

kiáltá. Csak egy barátom van a világon - 
a jó Forresterné - és ő huszonegy éves 

koromig, ha ugyan azt megérem - nem 

tehet értem semmit. Aztán zokogott, mint- 

ha a szive meg akarna szakadni. 

De én tehetek valamit - válaszolám. 

Igen, ön tehet. De akar-e tennil Dok- 
tor Grahame, akar e rajtam segiteni? 

Természetesen, feltéve, hogy maga 

bizik bennem. Tudja azt tenni? 

Én teljesen bizom önben - volt a 
válasz. Én nem tudok és nem akarok a 
saját családomról rosszat beszélni, de nagyon 
szerencsétlen vagyok és most férjhez akarnak 
adoi egy olyan férfihoz, akit sem becsülni, 
sem szeretni nem tudok. 

Lujza, maga azt mondta, hogy bizik 
bennem. Bizik-e annyira, hogy velem jőjjön? 

Én a világ végére is elmennék önnel 
- válaszolá lassu hangon. 

Pár pillanatig hallgattam, hogy az 
arczát vizsgáljam, mielőtt az kérdeztem - 

Eljön velem, mint a feleségem ? 

Lujza bizalmasan kezembe 
kezét, de nem tudott szólani. 

Ugy hát jőjjön rögtön, édesem - jőj- 
jön igy, a hogy van, hagyja itt minden 
öltözetét, ezt a kedvező pillanatot nem sza- 
bad elszalasztanunk. 

A szép aranyos baján kivül nem volt 

tette a 
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táásval ne késlekedjenak. Az elszállitás akadály- 
latan lebonyolitása is kivánja ezt s főleg azon 
körülménynyel való számvetés, hogy a szállitás, 
nevezetesen az árak itteni és párisi vámkérdése, 
ki és berakása tetemes idöt vesz igénybe. 

A m. kir. kormánybiztosnak az az inten- 
tiója, hogy a tárgyak a berendezkedés megkezdé- 
sekor már a helyszinén Párisban legyenek és a 
beszállitás ne huzódjék ki arra az időre, a mi- 
dőn Párisban a világ minden részéből tömegesen 
érkező kiállitási tárgyak előreláthatólag öszefog- 
nak torlódni s a megérkezés esetén szükséges 
kezdési munkálatok érthetőleg sokkal lassabban 
és a berendezkedést hátráltató módon lesznek a 
franczia községeknél kieszkőzölhetők. A. m. kir. 
kormánybiztos részletesen tájékozható szabályza- 
tot adott ki és küldött minden kiállitásnak, a 
melynek a csomagolásra és Budapestre irányitást 
illető határozmányai külőnös figyelemre méltatan- 
dók. A m. kir. kormánybiztos intézkedett, hogy a 
kiállitók ugy a szállitási kirendeltségnél, mint a 
kormánybiztossági irodában szóbeli felvilágositást 
is nyerhessenek a szállitásra vonatkozó módoza- 
tok tekintetében. 

Párisi levél. 
Páris, nov. 17. 

A postagalambok. 

A párisi „La Presse" czimü ujságnak 
a sport-hireket a különböző versenyekről 
postagalambokkal küldik. A transzváli harcz- 
téren ugy a burok, mint az angolok hasz- 
nálnak postagalambokat a hirszolgálatnál. 
A galambok által való hiradás különben már 
igen régi keletü. A történelemből tudjuk, 
hogy Décius Brutus postagalambok utján 
közlekedett a konsulokkal. Taurosthenes győ- 
zelme Olympiában egy galamb által lett 
hirül adva, a melynek lábára egy piros szalag. 
volt kötve. 

Egy postagalamb által sok ezer szóból 
álló üzeneteket lehet küldeni; természetes, 
hogy e sürgönyök mikroskopikus irással van- 
nak és fényképezve lesznek. 

Világtalan és süket néma. 

Egy párisi pinczér ki igen tudatlan s a 
mellett lusta is volt, sokáig gondolkodott a 
felett, miképen élhetne meg kényelmesen 
munka nélkül is, végre arra a gondolatra 
jött, hogy koldulni fog. Nem tudván sem 
irni sem olvasni, elment egy czimtábla fes- 
tőhöz és ott jelekkel megmagyarázta, hogy 
egy czimtáblára van szüksége oly felirattal, 
a melyből olvasható, hogy ő siketnéma. 

A czimfestő tán sejtve a turpiságot, ily 
felirást készitett: ,Könyörüljenek egy szegény 
világtalanon!" Az ál süketnéma tegnap a 
Saint-Sulpice templom bejárata előtt térdelt, 
nyakába akasztva a feliratot és nagy öröm- 
mel látta, hogy mily szép számmal hullanak 
a sous-k perselyébe. Egyszerre egy előkelő 
éltes ur közeledett feléje és egy 2 frankos 
pénz darabot tett a csészéjébe s igy szólt: 
„Barátom én egy 2 frankosat tettem a per- 
selyébe, váltsa fel azt apró pénzre. 

- Látom uram és köszönöm jóságát... 

- Hogyan! Maga vak és lát? 
- Dehogy, nem vagyok én vak, hanem 

süketnéma, válaszolá az ex-pinczér, teljesen 
megfeledkezve szerepéről. 

- Ez még különösebb! A táblájára az 
van irva, hogy vak, most meg azt mondja, 
hogy süketnéma. Adja vissza a két frankoso- 
mat és én letartóztatom magát, mondá az 
éltes ur egészen felháborodva. Az ex-pinczért 
Lagaillard rendőrbiztos vette pártfogásába. 

A csiga fogyasztás Párisban. 

A francziáknak egyik legkedveltebb cse- 
megéje a csiga, a melyet különfélekép elké- 
szitve óriási mennyiségben fogyasztanak el 
évenként. Egyedül a nagy vásárcsarnokban 
évente 820,000 kilogram csiga kerül eladásra. 

Gyászkeretes ajánlott levelek 

A franczia postahivatalok a jövöben 
nem vesznék fel többé oly ajánlott leveleket 
................... 

semmi a fején, sem kendő, sem felső kabát 
nem volt rajta. Egymás kezét fogva mentünk 
ki a kapun és léptünk a zárt kocsiba, melyet 
kéz ügyben tartottam és a melyben egy sürü 
fátyollal ellátott női kalap és könynyü fel 
öltő volt arra az esetre készen tartva, ha 
szükségünk talál azokra lenni. 

Rögtön a vasuti állomásra hajtottunk; 
két jegyet váltottam egy nem messze levő 
kis városba, a helyett. hogy egyenesen Lon- 
donba jöttünk volna és ottan, találkozásunk 
után két óra mulva megesküdtünk, mert 
előre gondoskoltam, hogy dispenzáczióval 
lássam el magamat. Két napig várakoztunk 
ottan és aztán egy kissé kerülő uton Sout- 
hamptonba mentünk és most utban vagyunk 
Bombayba. 

Egy pár év mulva, ha az Isten meg- 
segit bennünket, visszamegyünk, hogy a ke- 
gyed áldását kikérjük. 

Maradok hüséges és hálás tisztelője 

Grahame Fergus." 

Az utóiratban Lujzától a következő 
sorokat kaptam : 

,„Drága, jő néném! Meg vagyok győ- 
ződve róla, hogy helyeslését birom, a miért 
az én nemes Fergusomban biztam. Arról is 
meg vagyok győződve, hogy áldásával nem 
várakozik két évig és levélben rögtön elküldi 
azt nekünk Bombayba poste-restant. Oly 
boldog vagyok, /oly boldog! Nem irhatok 
többet, a kormányos viszi a leveleket a 
partra. 

Drága, jó nénikém! Az ég áldja meg 
magát, imádkozzék hálás és szerető 

Lulujáért. 
Dawsonné sohasem bocsátott meg a 

leányának és Lujza sohasem bánta meg a 
tettét. 

November 20. 

a melyek gyászkeretű boritékokban vannak. 
A rendelet azzal van indokolva, hogy a 
gyászkeretü leveleket sokkal könnyebb észre- 
vehetetlanül felbontani mint a teljesen sima 
boritéku leveleket. 

: cjét „Dani bácsi". 
(A nagy idők élő tanuja.) 

E hó 12.én Magyar-Lápos községében 
egy lélekemelő ünnepély folyt le. A község 
képviselőtestülete diszközgyülést tartott, a 
melynek egyetlen tárgyát a 43 éven keresz- 
tül szolgált, de most már nyugalomban levő 
Szász Dániel 48-49-es Mátyás-huszár tize- 
des érdemeinek jegyzőkönyvbe iktatása, meg- 
örökitése képezte. 

Nagyon természetes, hogy e napon tal- 
pon volt a község apraja, nagyja, sőt a vi- 
dék is megmozdult, hogy tanui legyenek 
mindannyian a „Dani bácsi" ünnepének. 

Mielőtt az ünnepély leirását megkisé- 
relném, azzal az alázatos kérelemmel for- 
dulok e lap becses olvasóihoz, nehogy ki- 
csinyesnek vegyék e czikkecském fejéül hasz- 
nált „Dani bácsi" czimet. Nincs ebbe sem- 
mi maliczia. Ez csak azért van igy, hogy 
az olvasó közönség nagyobb része egyszerre 
tisztába legyen, hogy kiről szól az ének. Ha 
„Szász Dániel"-t irok, még a magyar-lápo- 
siak is zavarba jönnének, hogyki az, mert ők 
a mi ünnepeltünket csak Dani bácsi néven 
ismerik. Igy ismeri az egész vármegye, igy 
ismerik ők a legtávolabbi helyeken is. 

Az öreg emberek is mind „Dani bá- 
csi-nak hivják. Senki, még a nálánál idő- 
sebbek sem tegezik, mert ha olykor-olykor 
folyván a hegyleve s megindult a barátság, 
a mi ünnepeltünk a neki felajánlott „bru- 
der"-t e szavakkal tette lehetetlenné: „ne 
tegezz nyilvánosan !" Ezért lett ő mindenki 
előtt : „Dani bácsi". 

Ünnepeltünk élete alkonyán egy szép 
multra tekinthet vissza. Községe szolgálatá- 
ban 48 esztendőt töltött el. Kötelességét 
mindig hiven és pontosan teljesité, a miért 
is ő Felsége ezüst érem-keresztel tüntette ki. 

A legnagyobb jutalom, a legnagyobb 
kitüntetés azonban e hó 12-én érte, a midőn 
maga körül látta az egész községet ünnepi 
diszbe öltözve. 

A kaszinó disztermében folyt le az 
ünnepély. A midőn a zsufolásig megtelt nagy 
terembe az érette küldött deputáczióval meg- 
jelent, az egész közönség felállott, s éljen 
„Dani bácsil" kiáltással üdvözölte. 

Érdemeit, melyeket a haza, községe s 
az általános felebaráti szeretet terén, az egy- 
ház, iskola, óvoda, kaszinó és takarékpénztár 
közül szerzett, Barabás Samu ev ref. lelkész 
méltatta. 

Hosszasabban azokkal az érdemeivel 
foglalkozott, melyeket 1848-49-ben a harcz- 
mezején, a szabadságharczban szerzett. 20 
ütközetben vett részt, - s halált megvető 
hősiességgel harczolt. 

A nagylaki ütközet után Faragó István 
volt tanuló társa igy ir Dani bácsiról: „Ott 
találtam Szász Danit, kinek nemcsak kardjá- 
ról, hanem karjáról is ugy folyt a vér, mintha 
abba fürdőtt volna." 

Törökbecsei höstettével a classicus ó 
kort támasztotta fel megmohosult sirjából s 
az Oresztesről és Pyladesről szóló csudás 
regét valószinüvé tette az uj kor gyermekei 
hitében. 

Itt történt, hogy egy huszárcsiny álli- 
tólagos érzelmi bünszerzőit kutatta Bánffy 
ezredes, - s mivel eredmény nem kisérte 
fáradozásait, kimondotta a huszárok meg- 
tizedelését. A 10 áldozat elő is állott, - s 
az itélet - már-már végrehajtva, a midőn 
Dani bácsi, Demeter Dénes nevü huszár 
bajtársával, - ,„mi vagyunk a bujtogatók"! 
- szavakkal jelentkeznek Guyon tábornok 
és Bánffy ezredes előtt. 

Feláldozták Ön magukaát, csakhogy baj- 
társaikat megmentsék, gondolván: 20 kar 
nagyobb szolgálatot tehet a hazának 4-nél. 

„Elbucsuztak baráiaiktól, leveleket irtak 
haza, fölnyergelt lovaikat maguk elébe ho- 
zatván, megcsókolták. Letelvén a határ idő, 
a tábor közepére vitették. Hat Váza fegyver 
tölt, a letérdepeltek szemeik bekötését nem 
engedik: „Van bátorságunk szembe nézni 
a halállal? mondák. Czél! kiált a vezénylő, 
,Pardon" kiáltja az oda vágtató, fehér ken- 
dőt lobogtató tiszt.- 

A Dani bácsi tiszteletére rendezett disz 
közgyülés egyik fénypontját képezi az Or- 
szágos Ereklye Muzeum diszoklevele, a mely- 
ben az ünnepelt érdemei soroltatnak elő, s 
a melyben értesittetik, hogy tiszteletbeli tag- 
nak választatott moeg. 

Ugy erre, mint az ünnepély szónoká- 
nak üdvözlő beszédére az öreg harczos meg- 
hatottan válaszolt, szemeiből patakként foly- 
tak a könnyek. 

Ünnepély végeztével lakomához ültünk, 
- a hol is ösmagyar szokás szerint folyt a 
bor és a dikczió. 

Ebéd folyamán egyik üdvözlő sürgöny 
a másik után érkezett. A régi bajtársak ke- 
resték fel a közelből és távolból az ünnepeltet. 

Minden dikczió, minden sürgöny mot- 
tója ez volt: Éljen még soká, Dani bácsi! 

Én még megtoldom ezzel: Éljen az ő 
kedves hitvestársa, a Dani bácsi méltó fele- 
sége is, a jó Pepi néni sokáig. M.-Lápos, 
1899. nov. lö. 

Cgiblesalji. 

Hangverseny. 
Vajda-Hunyad, nov. 18. 

Fényesen sikerült hangversenyt rende- 
zett itt ma az Emke helyi ővő-egyesülete az 

"Kádár József Belső-Szolnok és Doboka 
megye története 1848-1849. 225 és 226 I. 

ELLENZEK. 

itteni magyar kisdedóvó javára. A hangver- 
senyen részt vett a városnak nem csak összes 
előkelő közönsége: de a vidékről is, különö- 
sen Déváról, Piskiről stb. sokan jöttek át. 

A hangverseny estve 8 órakor kezdő- 
dött a „Hunyadi vár-'hoz czimzett vendéglő 
disztermében, melynek tágas, villamfényes 
helyiségét zsufolásig megtöltötte a közönség. 

Sándor József orsz. képv. az Emke t. 
alelnök-főtitkára tartott elöszöris felolvasást, 
„Valótlanságok" czimmel. Felolvasásában a 
társadalmi hamis jelszavak birálatával foglal- 
kozoti, kirautatva, hogy e tekintetben mennyi 
tévedés és visszaélés követtetik el. 

Ezután szentkatolnai Cseh Lászlóné 
urnő, az óvó-egyesület elnöke és az egész 
rendezés lelke, a fényes estély létrehazója 
adta elő Hollaky Árihur urrai Udvarhely- 
vármegye főispánjával és az ottani megyei 
Emkea választmány elnökével zongorán négy 
kézre Liszt Ferencz „Rákoczi induló"-ját, 
Cseh Lászlóné urnő Liszt Ferencz tanitványa 
és Hollaky Árthur ur a ki szintén müvészi 
szinvonalon álló zongora-játszó, kifogástalan 
tisztasággal és elragadó erővel exedguálták a 
mester eme világhirü nagy müvét, oly mü 
élvezetet nyujtva az összegyült közönségnek, 
mely teljesen kielégitheti még a legszigorubb 
zenei kritikát is. A hatás óriás volt. Szünni 
nem akaró taps is jutalmazta a magas zenei 
müveltséggel biró előkelő közremüködök szi- 
vességét. 

A következö ének-számra Viassák Vil- 
ma k. a-t a budapesti opera tagját, ki je- 
lenleg Kolozsvárt vendégszerepel, sikerült 
megnyerni a rendező-bizottságnak. A mü- 
vésznő a ,„Paraszt-becsület"-ből énekelte a 
románczot, még fokozva az elragadtatást, me- 
lyet az előző pont keltett. Üde, tiszta, erő- 
teljes sopránja, mely jól iskolázott és egy- 
forma erős ugy az alsó, mint a felső regis- 
terekben hatalmasan érvényesült, hangjának 
ha lékonysága, melegsége és szinező ereje 
teljessn meghoditotta a közönséget. Hozzá- 
járult még a kisasszony szerénysége, nemes 
egyszerüsége és közvetlensége, mely társa- 
dalmilag is a legjobb hatást keltette. Szünni 
nem akaró taps és egy szép virágcsokor volt 
a közönség elismerésének tanujele. 

A zongora-kiséretet az iménti ének- 
picce-hez ismét csak szentkatolnai Cseh Lász- 
lóné müvészi ujjai adták, ugy szólva, min- 
den előzetes próba és előkészület nélkül s 
nyomban rá ugyancsak Ö nagysága Liszt 
Ferencz ,Magyar ábránd'-jával következett. 
És itt ismét előtérbe lépett a tanitvány köl- 
tői egyénisége, nagy techvikája és mélyen 
álérzett előadása. Kolozsvári és budapesti 
viszonyok közt is kritika nelkül kiállaná ez a 
játék a versenyt. A tapsviharban nyilatkozó 
tetszést egy szép virágcsokor átnyujtása is 
kisérte. 

Endrődi Sándor költeményének A 
Czelli bucsu"-nak melodramatikus előadását 
Mangesius Hermin k. a. tette élvezetessé 
bensőséges előadásával, értelmes és jól tagolt 
szavallatával. A melodráma zenéjét Köves- 
kuty Jenő dévai zenetanár szerzette s zon- 
gora, orgona és vegyeskar kisérettel adták 
elő. A melodrámában előforduló „Mária- 
oltárképet Muresán Mariska k. a. személye- 
sitette. Ifju arcza, termete jól talált az ábrá- 
zolt költői alakhoz. Mangesius Hermin k. a. 
is egy szép virágcsokrot kapott. 

Most megint Hollaky Arthur adta elé 
zongorán Schumann Róbert talán legszebb 
és legnehezebb szerzeményét, a „Carneval"-t. 
A nagy müvészek által is gyakran játszott 
eme nehéz és nagy zeneköltői mü az eő- 
adóban megkapta a felfogáson és a technikai 
müvészeten kivül azt az erőt is, a melyre e 
darabnál oly szükség van. 

Wilassák Vilma k. a. második ének- 
számát, a „Büvös vadász" áriát ismét Hol- 
laky Arthur kisérte. Az előadó műüvésznő 
hangja, iskolája, interpretáló képessége még 
jobban érvényesülhetett e számmal s ha 
általános volt a tetszés már az első pontnál, 
teljes elismeréssé fokozódott ez ének elő- 
adása után. Szakadailan volt a kivánság az 
énekszám ismétlése íránt s a kisasszonynak 
minden oldalról a legmelegebben gratu- 
láltak. 

Végül előképek következtek a követ- 
kező kiosztással : 

„Befonva." Előadták Lieb Józsefné ur- 
nő, Csonka Melanie, Klein Rózsika, Strauss 
Teréz urhölgyek és Okrona Sándor ur. ,Egy 
kis inczidens" Előadták: Erdös Józsefné és 
Pára Zsigmondné urnők, Sztrainy Miczike, 
Frischolez Arpád, Pára Zsigmond és Rimeg 
Emil urak. 

„Jákob lajtornája" előadják: Csonka 
Melaine, Gaál Zelma, Muresián Mariska, Sza- 
bó Jennyke, Strauss Terézke, Wanniek Anna, 
Husovszky Ilonka, Muresán E sike és An- 
nuska, Soheffer Lenke, Sztroiny Miczike és 
Antoseh Ferencz. 

Tekintettel a szereplők családjaraira és 
hozzátartozóíra természetes, hogy ez a 
pont is, daczára az előrehaladott időnek, 
nagy vonzó erővel birt. 

A hangverseny erkölcsi sikerén kivül 
az óvó javára is szépen jövedelmezett. Fe- 
lülfizetésok is szépen jöttek be. A rendezés 
körül különös érdemet szerzett még Sztrayny 
Román kir. vasgyári főmérnök, mint az 
Emke-óvó buzgó gnndnoka. 

Makray Lszló dalai sajnálatra elmarad- 
tak, miután szerző Torma Zsófia elhunytá- 
ban nagynénjét veszitetje s igy a betanulás 
körül sem müködhetett közre. 

IRODALOM. 

Az Erdélyi Hirlapirodalom czimü 
nagy munkáját Ürmössy Lajosnak, a most 
fölállitott Gálffy Bálint könyvnyomdája állitja 
elő. Diszes kiállitásban fog a munka meg- 
jelenni. A kézirat szedése ujévkor kezdődik 

el, 2-8 hó alatt az első kötet megjelenik. 
Összesen három kötetre fog terjedni az 
Ürmössy munkája, az Erdélyben megjelent 
és számot tevő magyar hirlapok mint fel 
lesznek dolgozva. Ezt követni fogja, a mult 
századbeli magyar hirlapok több kötetre ter- 
jedő részletes ismertetése. Éveken át gyüjti 
az anyagot Ürmössy, ily tartalmu tárgyu 
munkák, a magyar irodalomban még nem 
jelentek meg és igy hézag potló lesz. 

SZINHÁZ. 

Uj naiva. Bölöny intendáns H. No- 
vák Irént a jövő virágvasárnaptól kezdve a 
kolozsvári Nemzeti Szinházhoz szerződtette 
naivának. H. Novák Irén három évvel ez- 
előtt, az aradi szinháznak volt kedvelt nai- 
vája s most Rakodcsay társulatánál Szatmá- 
ron játszik. H. Novák Irént ugy ismerjük, 
mint egyik legkiválóbb vidéki szinőt s épen 
ezért szerződtetésének nagyon örülünk A ko- 
lozsvári Nemzeti Szinháznak Gerő Lina óta 
nem volt igazi naivája, e miatt a navia sze- 
repek állandóan mostoha elbánásban része- 
sültek, s most bizonyára örömmel veszi tu- 
domássul a közönség, hogy végre ez a sze- 
repkör is be lesz töltve. 

A Sárdiház Győrött. Géczy István 
Sárdihás czimü darabja Győrött is szinre- 
került. A kitünő darab nagy sikert aratott 
és valószinüleg repertoár-darabja lesz az 
ottani szinháznak. 

A furcsa háboru-t, Strauss-nak ismere es 
operettjé; ujitotta fel az igazgatóság, még pedig 
egészen uj betanulással. A darabot évek óta nem 
adták nálunk s igy érdekes reprise lesz a holnapi 
előadás, a melyben Kissné, Komlósi Emma, Szé- 
kely Irén, Leövey, Mezei és Nyárai kitünő szere- 
pekhez jutottak. Nyárai a III. felvonásban a szerző 
által a darabhoz utólag irt s nálunk nem ismert 
couplet-t fog énekelni „Discretio" czimmel. Szer- 
dán megismétlik az operettet. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 18. 

Erzsébet királyné emlékezete. 

A gyászév eltelt. De szivünk még 
sajog a fajdalomtól, agyunkban megrázó gon- 
dolatok, vibrálnak, szemeinkbe könnyek tó- 
dulnak valahányszor a genfi szörnyü tragé- 
diára emlékezünk. Ezelőtt november 19-ike, 
Erzsébeth napja, örőmünnepe volt a magyar 
nemzetnek s ma a megmérhetetlen fájda- 
lomnak, a lesujtó gyásznak a felidézője. Ez- 
előtt dicshymnuszokat, öröménekeket, zso- 
lozsmákat zengedeztünk e napon sma néma 
fájdalommal, kesergő bánattal keressük fel 
a templomokat. Igen, mert lehullott fejünk- 
nek ékes koronája. Dicsőült nagyasszonyunk, 
felseges királynénk már egy éve pihen a 
bécsi kapuczinusok csendes sirboltjában. Jó- 
ságos szelleme azonban itt lebeg közöttünk 
s emléke a szivekben él örökkön örökké. 
Édes hazánknak válságos napjaiban jótevő 
nemtője valál, szellemed halálod után is őr- 
ködjék hü magyarjaid felett ! 
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Tegnap, Erzsébet-napja alkalmából 
Kolozsvárt Is gyászünnepélyekkel adóztak 
megdicsőült királynénk emlékének. Elsősorban 
az ő Felsége legmagasabb nevét viselő tudo- 
mány egyetem tanári kara és ifjusága sietett 

leróni háláját felejthetetlen nagyasszonyunk 

iránt. Délelőtt 11 órakor a központi egyetem 
II. számu jogi termében gyászközgyülés volt, 

melyen az egyetemi tanács, tanári kar és 

több egyetemi hallgató volt jelen. A gyász- 
közgyülést Fabinyi Rudolf dr. az egyetem 
ezidei rektora nyitotta meg. Fájdalmas sza- 
vakban emlékezett meg felséges királynénk 
gyászos elhunytáról. Majd felkérte Csengeri 
János dr., egyetemi tanárt, hogy emlékbe- 
szédét tartsa meg. Csengeri János, egyete- 
münknek nagytudományu tanára, Erzsébet 
királynénak nyelvszeretetét, nyelvismereteit 
és költői hajlamait méltatta nagyszabásu ér- 
tekezésében. Ezután az egyetemi ifjuság el- 
énekelte a Hymnuszt, melyet a jelenlévők 

állva hallgattak végig. Ezzel a kegyeletes 
ünnepély véget ért. 

* 

A kolozsvári rom. kath. főgymnásumban 
egyszerü, de megható ünnepet szenteltek a 

szent királyné emlékének. Délelőtt 10 órakor 
a kegyesrendiek templomában gyászisteni 

tisztelet tartaott, melyen az ifjusági dalárda 

énekelt igen szépen és meghatóan. A mise 
után a tanári kar és az egész ifjuság a 

gymnásium udvarára vonult. E helyen a 
boldogult királyné emlékére három fát ültet- 
tek el és jelölték meg nemzeti szalagokkal. 
Az ifjusági dalárda a Hymnust és a Szó- 

zatot énekeltet el, dr. Erdélyi Károly igazgató 

pedig a nap jelentőségét fejtegetve ékes 
szavakkal magasztalta a dicsőült nagy asz- 
szony emlékét. 

Az állami polgári leányiskolában teg- 
reggel 8 órakor tartottak egyszerü, de igen 
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kedves házi ünnepélyt, mely a kövekezőleg 
fellt be. A növendékek kara nyitotta meg az 
ünnepet a Hymnusszal. Utána Szájbel Ma- 
riska elszavalta Posának a Gödöllöi erdő 
ezimü versét, majd a negyedik osztály növen- 
dékei a Halotti dalt énekelték. Fang Erzsébet 
k. a. tanitónő tartott rövid, de igen szépen 
megfogalmazott felolvasást az elhunyt király- 
néról, A szép ünnepélyt a növendékek kar- 
dala a szózattal fejezte be. 

A kolozsvári városi polgári fiu-iskola tegnap 
d. e. 9 órakor tartotta meg Erzsébet emlék- 
ünnepélyét. Az ünnepi szónoklatot Csernó Ist- 
ván tanár tartotta. A szépen megirt beszéd mély 
hatást gyakorolt az ifjuságra. Az ünnep mű- 
sorát ezen kivül még két szavalás és három 
ének alkotta. Az énekek között kellemesen 
emelkedett ki a Szabolcska Mihály ,„Krónikás 
ének Erzsébet királyaé temetésekor" (Sirnak 
a harangok) cz. remek költeményére Gunesch 
Károly intézeti ének tanár által szerzett 
hangulatos dal. 

A kolozsvári állami tanitóképző intézet 
szintén ma d. e. 9 órakor ünnepelt. A sike- 
rült ünnepségen tartalmas, szép megnyitó 
beszédet Fazakas József tanár tartott. Utána 
egy IV. éves növendék mondott csinos gyász- 
beszédet. Az ünnepély Boér Gergely Zzene 
tanár vezetése alatt az intézet dalköre által 
szabatosan előadott ének nyitotta meg, ille- 
tőleg zárta be. 

44z állami felsőbb leányiskola ma reg- 
gel 8 órakor tartotta meg a gyászünnepélyt 
megboldogult királynénk névnapja alkalmából, 
Az ünnepélyt a Hymnus eléneklésével nyitot- 
ták meg az intézeti növendékek, azután 
Györke Margit szavalta el Szabolcska Mihály- 
nak „Volt egyszer egy királyné" czimü köl- 
teményét, majd Erkel Bánkbánjából az imát 
énekelték el, ezt követte dr. Versényi György 
tenár megható, remek emlékbeszéde, mely 
után Kárpáthi Gizella szavalta el Sebestyén 
Károlytól „A nagy sirra' czimü költeményt. 
Végre Vörösmarti Szózatát énekelték el a 
növendékek. 
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A városi milleniumi iskola mad. e. 10 
órakor gyászünnepélyt tartott. Az alkalmi 
beszédet Márton Ilona tanitónő tartotta. Volt 
ezen kivül több alkalmi szavalat. Az ének- 
számokat Farkas Károly hitoktató kisérte har- 
moniumon. A megható gyászünnepély Elek 
Gyula igazgató bezáró beszédével s a Hym- 
nus eléneklésével ért véget. 

Erzsébet gyász-ünnep Segesváron. A 
Segesvári nemzeti szövetség Erzsébet királyné 
emlékére gyász-ünnepet rendezett az ev. ref. 
egyház templomában e hó 19-én, melyre a 
szövetség összgs tagjait külön meghivóval 
hivta meg. Az emlék beszédet Balás Imre 
ref. lelkész tartotta, a nagy számmal össze- 
gyült közönség előtt, melynek sorai között 
ott láttuk Sándor László cs. és kir. kamarás 
főispánt, a szövetség tiszteletbeli elnökét, 
Somogyi István alispánt, a szövetség elnökét 
stb. Reggel 9 órakor az állami elemi iskola, 
délután 3 órakor az állami polgári leány 
iskola tartott gyász-ünnepet az állami iskola 
torna termében a tanulók és diszes közönség 
jelenlétében. Az emlék beszédet amott 
Balásné Gyertyánffy Katinka, a megnyitó 
beszédet Benedek Mihály igazgató, itt pedig 
Gyöngyösi István polg. isk. igazgató tartotta. 
A többi pontokat szavalatok és a növendé- 
kekből alakitott énekkar számai töltötték ki, 
melyek nagy precisitással adattak elő. A 
közönség meghatva hagyta el a kegyeletesen 
lefolyt szép ünnepélyeket. 

- Ujregényünk közlését, mely- 
nek czime: Lauri, holnap kezdjük meg. 
A regény a „Hilary" szerzőjétől van s 
egyike a leghatásosabb angol regények- 
nek. Felhivjuk rá előre is o vasóink fi- 
gyelmét. 

- Gyász isteni tisztelet. Boldogult 
Erzsébet királyné emlékezetére, tegnap, mint 

az elhunyt névnapján a kolozsvári főtéri r. 
kath. plébánia templomban ünnepélyes gyász 
isteni tiszteletet tartottak, melyen Biró Béla 
apáthplébános nagy papi segédlettel pontifi- 
kált. A templomot az ájtatoskodó közönség 
egészen mégtöltötte. 

- Lelenczház Kolozsvárt. A Ko- 
lozsvárt létesitendő lelenczház ügyében teg- 
nap délelőtt népes értekezlet tartatott a 
városház közgyülési termében. Az értekez- 
letre Budapestről lejött Tobódi József kir. 

kamarás, a Fehérkereszt egylet budapesti 

lelenczház főorvosa. Az értekezleten Kolozs- 
várról sok orvos és városi törvényhatósági 
bizottság több előkelő tagja jelent meg. 
Szvacsina Géza polgár mester nyitotta meg 
az értekezletet, üdvözölve a budapesti kül- 

döteket s fejtegetve az értekezlet czélját. 
Felkérése következtében Tobódi József cs. 
és kir. kamarás részletesen ismertette az 

ügyet s előadta, hogy az egylet Kolozsvárt 

egész erdélyi részekre terjedő lelenczházat 
akar létesiteni. Folytatólag dr. Szalárdi L. 
ismertette a lelenczügyet igen érdesen s a 

kivitel módjait illetőleg tett előterjesztést, 

melyben dr. Engel Gábor, kórház igazgató, 

Feilitzseh Árthur orsz. képviselő és dr. 
Genersich Gusztáv egyet. m. tanár szólaltak 

fel. Különösen dr. Engel Gábor fejtegetései 
a lelencz ügy jelen állásáról kőtötték le az 
az értekezlet figyelmet. Az eszme csere 
eredményében elvileg kimondotta az érte- 
kezlet, hogy a lelenczház létesitését feltétle-
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nül szükségesnek tartja s felkérte az országos 
Fehérkereszt egyletet, hogy a kivitelt illetőleg 
dolgozzon ki részletes javaslatot, mely felett 
aztán a törvényhatósági bizottság fog ha- 

tározni. 

- Milyen lesz az uj esztendő. 
Miután bizonyos - hogy november 13-kán 
Falb Rudolf jóslata daczára sem veszett el 
a világ, tehát az 1900-ik évvel kezdődő uj 
évszázadot is minden nagyobb baj nélkül 
megérjük, ha csak t. i. addig meg nem hal- 
unk; nézzük ugy nagyjából, milyen is lesz 
hát a következő esztendő ? 1900-ban az ural- 
kodó bolygó a Merkur. Ez ugyan aligha ér- 
dekel bennünket. Sokkal érdekesebb, kivált 
a hölgyekre, ha megmondjuk, hogy a far- 
sang tart Vizkereszt napjától hushagyó 
keddig, vagyis jan 7-től február 27-ig be- 
zárólag, tehát 52 napig. Hosszu farsangunk 
lesz, kimulathatja magát bőven, a kinek van rá 

kedve. Az ujév egyébként hétfői nappal 

köszönt reánk s igy Szylveszter vasárnapra 
esik. Tehát mindjárt az év elején kettős 
ünnepünk lesz. Hasonlóan kettős ünnep lesz 

az uj év első hetében, a menynyiben Vizke- 
reszt (január 6) szombatra esik. A többi 

ünnep a következő: Február 2: Gyertya- 
szentelő Boldogaszony (péntek), február 25: 
Gyümölcsoltó Boldogaszony (vasárnap), ápril 
15 és 16 : husvét vasárnapja és hétfője, május 
24: áldozó csütörtök, junius 3 és 4: pün- 

kösd, junius 14: Urnapja (csütörtök), junius 
29: Péter és Pál (péntek), aug. 15: Nagy- 

boldogasszony (sserda), aug. 20: Szent István 

király (hétfő), szeptember 8: Kisasszony 
napja (szonbat), november 1: Mindenszentek 
ünnepe (csütörtök), deczember 9: Mária 
fogantatása (szombat), deczember 25 és 26: 
Karácsony (kedd és szerda). Az advent decz- 
ember 2-án kezdődik. 

- A korcsolyázó egylet sétatéri 

tavát a pár nap óta tartó 9-10 fokos hideg 

már egész terjedelmében befagyasztotta. Ha 

az időjárásban változás nem áll be, 2-8 

nap mulva e jégpályát a korcsolyázó közön- 

ség igénybe veheti. A mint értesültünk, az 

egylet választmánya már szerződtette a hon- 

védzenekart és tervbe vette, hogy minden 

második este 5-7 óráig a pályát villanynyal 

megvilágitva adja a korcsolyázók rendelke- 

rendelkezésére. A hirdetési oszlopokon a vö- 

rös zászlócskák a nappali, a kék zászlócskák 

az estvéli korcsolyázást jelentik. Évi bérlet 6 
frt, a tanuló ifjuság részére 5 frt, családi 
bérletek: első személy 6 frt, második 4.50 

frt, harmadik 3.50 frt, pótdijak nincsenek. 

- Diszgyülés. Az unitárius papne- 

velő intézet önképzőköre f. 18-án szombaton 

d. u. 4 órakor diszgyülést tartott Dávid Fe- 

rencz halálának 320. évforlulója alkalmából. 
A gyülés rendes műsorától eltérőleg volt 2 
alkalmi szavalat egy emlékbeszéd és az 

„Egyházi Lap" rendkivüli számának felolva- 
sása. Végül Boros György theol. dekán, az 
egylet védnőke tartott lelkes zárbeszédet. 

Jelen volt a theol. f. bizottság, a gymn. ta- 
nári kar, az unitárius egyetemi hallgatók és 

a deákok nagy része. Az iljuság megelége- 

detten távozott a gyülésről, hogy bár kiskör- 

ben, de tiszta szivvel emlékezett az unitá- 

riusok nagy apostoláról Dávid Ferenczről. 

- Majláth püspök Adony Sza- 

bolcson. Majláth Gusztáv gróf erdélyi püs- 

pök tegnap Zichy János gróf látogatására 

Adony Szabolcsra érkezett. 

: - Uj egyetemi tanár. Dr. Kosu- 
tány Ignác, pozsonyi kir. jogakadémiai ren- 
des tanár, a mint értesülünk, első helyre 
van kandidálva s kolozsvári egyetemen 
üresedésbe jutott egyházjogai tanszékre. 

- Czipő gyár Kolozsvárt. Tegnap 
délelőtt 11 órakor a városházán a lábbelivel 

foglalkozó iparosok gyülést tartottak a Ko- 
lozsvárt létesitendő czipő gyár ügyében. A 
gyülés lefolyása a következő volt: 

Matutsek, József elnök megnyitván az 
ülést, ismerteti az összehivás ezélját és fel- 
kéri Lengyel Károlyt, hogy a czipő gyár 
ügyét ismertesse. Lengyel Károly előadó 
azzal kezdi előadását, hogy 1866 óta, tehát 
33 év óta kolozsvári czipészek mindig arra 
törekedtek, hogy ez iparágat olyan nivora 
emeljék, mely a kölföldi gyártmányokkal 
szemben minden tekintetben kiállja a ver- 
senyt. S hogy ez sikerült is, mutatja az, 
hogy a kolozsvári közönség az itteni piaczon 
veszi be a szükségletét s azzal megvan elé- 
gedve. Elmondja, hogy igen komoly lépések 
tétettek arra nézve, hogy Kolozsvárt egy 

szövetkezet létesitessék, a mely a nagybani 

termelést tüzte ki programmjául s a mely a 

kisiparosoknak is érdekeit megvédeni lesz 

hivatva. Tényekkel bizonyitja, hogy a gyár 
behozatala, sem a város, sem az iparosok, 

sem a munkások érdekében nem kivános, 
sőt minden irányban káros volna. Azutaán 
Gámán Zsigmond iparkamarai titkár szólalt 
fel. Ő is a szövetkezet mellett van s felszó- 
ltja jelenlévőket. hogy teljes erővel csatla- 
kozzanak a szövetkezet eszméje körül, hogy 
az csakugyan megvalósittassék. A kérdéshez 
hozzá szoltak még Márkon Sándor, Kelemen 
András, Némethy András stb, a kik mind a 
gyár ellen vannak. A vita végén Matutsek 
elnök feltette a kérdést, hogy óhajtják-e a 
gyár behozatalát, mire a gyülés egyhangulag 
azzal válaszolt, hogy nem. Erre Lengyel 
Károlynak elfogadták azon inditványát, hogy 
a gyülés jegyzőkönyvét egy küldöttség vigye 
fel a kereskedelmi miniszterhez s egyben 

kérjen az államtól segélyt, egyszersmind ke- 
resse meg ez irányban a kolozsvári ipar 

kamarát és ipartestületet. 

- Bucsuzkodás. Kiss János a ko- 

lozsvári r. kath. plébániai alkalmazásban lévő 

első káplán a tegnap délelőtt lefolyt isten- 

tisztelet után tartott szentbeszéd végén bu- 

csuzott el a kolozsvári hivektől, a kiknek hét 

éven át lelki pásztoruk volt. Megható és szép 

szavakkal vett bucsut a hivőktől, a kik szin- 

tén mély meghatottsággal hallgatták a ked- 

velt lelkipásztor bucsuszavait. Kiss János 

holnap utazik el Kapnikbányára, hogy plé- 

bánusi állomását elfoglalja. Uj állásában a 

kolozsvári r. katholikus vallásközönség szere- 

ete kiséri. 

- Hol volt az egyetemi ifjuság ? 

Mi, a sajtó munkásai, kik minden nemes esz- 

mét, komolyabb törekvést örömmel regisztrá- 

lunk és elismeréssel honorálunk nem zárkoz- 

hatunk el attól sem, hogy a társadalmi fer- 

deségeket, félszegségeket, hibákat ostorozzuk. 

Sőt egyenesen ezt tartjuk legfőbb kötelessé- 

günknek. Ennélfogva ne vegye rosz néven 

tőlünk az egyetemi ifjuság, ha hibáira figyel- 

meztetjük. Már régóta tapasztaljuk, hogy az 

ifjusági élet testén rágódik egy rémséges 

szörnyeteg, melyet ugy neveznek, hogy kö- 

zöny. Valahányszor az egyetem, az egyetemi 

ifjuság, ünnepélyt rendez, mindig a szomoru 

diagnozist meg kell állapitanunk. Mindig szo- 

moruan kell tapasztalnunk, hogy az ifjuság 

az őt legközelebb érdeklő ügyek iránt nem 

igen érdeklődik. A tegnap az Erzsébet em- 

lékünnepély alkalmából a II. számu jogi te- 

remben kerek számban 60 egyetemi hallgató 

jelent meg. Egy római jogi előadáson is töb- 

ben kell megjelenni. Ennélfogva joggal kér- 

dezhetjük, hol volt az 1140 egyetemi hallgató 

tegnapi ünnepélyről. Bizony, bizony elmond- 

hatjuk Petőfivel : 

„Lesz-e gyümölcs a fán, 

Melynek nincs virága, 

Avagy virág vagy te 

Hazám ifjusága ? 18 

- Ilugyenes előadás, Az iparos 
segéd musások képzésére alakult helyi bizott- 
ság tegnap délután rendezte III, ingyenes 
előadását a városház nagytermében. Ezuttal 
Burnáz János tartott felolvasást az óra fel- 

talalásáról. Megemlékezett a nap, a viz és 

fővény-órákról, majd a manapság használat- 
ban lévő órák keletkezését ismertette igen 

érdekesen. A jövő alőadást Csengeri János 

egyetemi tanár fogja tartani Arany Jánosnak 

egyik költeményéről. 

- Állami népiskolák Ko- 
lozsvárt. A kultuszminiszteriumban 
fogialkoznak azzal a tervvel, hogy a 

kolozsvári községi és felekezeti népisko- 
kolákal államositsák. Okot erre az a 
mizeria szolgáltatott, hogy Kolozsvárt 
ezeret meghaladó gyerek semmiféle ok- 
tatásban sem r szesül. Felnő vadon, 

mint a fa az erdőn. Az iskolák nem 
képesek befogadni a tanköteleseket és 
sem a város, sem a ifelekezetek ele- 
gendő helyiséget és tanerőt nem tud- 
nak adni. A miniszteriumban a kér- 
dést ugy találnák megoldhatónak, hogy 
Kolozsvár város és a felekezetek helyi- 
séget ingyen adnának a népiskoláknak, 
a tanerők fizetéseit a kormány fedezné, 
ő nevezné ki a tanitókat. Így a feleke- 
zetek és a város, a mostani kiadással 

elérnék azt, hogy iskolák terjedelme pár 
év alatt kétszer akkora lenne s mind 
vallási, mind kulturális tekintetből meg 

volna ennek a reformnak Kolozsvár 
közönségére az áldásos haszna. A ko- 
lozsvári tanitótestület, a városi iskola- 

szék, a tanfelügyelő és a felekezetek 
vállvetve kellene, hogy munkálkodja- 

nak azon, hogy ez a kérdés, már a 
jövő évben megoldást nyerjen. Mert ha 
a mostani közoktatásügyi mizeriák mel- 
lett a város tanférfiai aludni fognak, 

Kolozsvárnak e fontos kulturális kérdé- 
sét a többi vidéki város háttérbe togja 
szoritani. 

- Közgyülés. A kolozsvári kerületi 
könynyomdászok szakegyesülete tegnap tar- 
totta meg évi rendes közgyülését a tagok 
nagy érdeklődése mellett. A jövő évi tiszti- 
karba megválasztottak: Elnöknek: Barabás 
Béla, alelnöknek: Krohn Miksa, pénztár- 
noknak: Szabó Ferencz, jegyzőnek: Petrán 
János. Ellenőrnek: Lukács József. Ezenkivül 
2 számvizsgáló és 10 választmányi tag és 
választatott. 

- Iparosok szövetkezete. A ko- 
lozsvári kisiparosok által létesitett szövetke- 
zet tegnap délután a városház nagy termé- 
ben Zattler Sándor szövetkezeti vezérigazgató 
elnöklete alatt rendkivüli közgyülést tartott, 
melyen a tagok igen szép számban jelentek 
meg. A közgyülés letárgyalta és elfogadta az 
igazgatóság által szerkesztett ügyrendet sel- 
határozták, hogy a szövetkezet nyilt üzletét 

jövő évi január 1-én a kibérlendő csarnok- 
helyiségben megnyitják. A gyülésen megvá- 
lasztották számvizsgálóknak Nagy János kő- 
faragómestert, Geng Akos mülakatost és Fe- 
rencz András szabómeestert. 

- Elveszett. A tegnap (vasárnap 1899. 
nov. 19) délután 5-7 óra között az Unió-utczá- 
ban és a Főtéren sétálván aranykeretü jelentékeny 
gyémantkővel biró gyürümet elvesztettem. Tisz- 
telettel felkérem a gyürö találóját, hogy azt meg- 
felelő és illő jutalomadás mellett hozzám juttatni 
kegyeskedjék, annál inkább, mivel engem a gyü- 
rühöz nem annyira drága értéke, mint szent és 
felejthetetlen emlékek füznek. Körper Gyula jog- 
hallgató Unió-utcza 19. földszint. 

- Tanitók háza Kolozsvárt. Nagy 

ünnepélyességgel tegnap nyitották meg, mint 

munkatársunk jelenti, Budapesten a „tanitók 

házát", melyben a magyar néptanitók gyer- 

mekei nyernek hajlékot, hogy tanulmányai- 

kat folytathassák. Wlassits Gyula vallás és 

közoktatásügyi minister adta át rendeltetésé- 

nek nagy ünnepség mellett a házat, mely- 

ben már 48 tanitónak tanuló gyermeke nyer 
hajlékot. Az ünnepélyen a kolozsvármegyei 

tanitó testületet Pallós Albert polgári leány 
iskolai igazgató képviselte. A jövő évben fel 

fogják épitnni Kolozsvárt is a tanitók házát. 
Itt az erdélyrészi tanitók gyermekei nyernek 

lakást és későbk az alapitványokhoz képest 

teljes ellátást. A felépitésre az állami költség- 
vetésben gondoskodnak a szükséges fede- 
zetről. 

A tegnapi megnyitón érdekes volt Wla- 

sits miiszter beszédének az a része, mellyel 

bejelentette, hogy a ház ,„Ferencz József 

tanitók háza" nevét fogja viselni. A beszéd 

erre vonatkozó része a következő. 

Felséges Urunk, királyunk felhatalmazott 
engem arra, hogy önöknek tudtul adjam, 

miszerint nagy történelmi nevét adja e ház- 
nak, mely a mai naptól kezdve „Ferencz Jó- 

zsef Tanitók Háza" nevet viseli. 
A miniszter ezután felolvassa a leg- 

felsőbb elhatározás szövegét és ezután igy 

folytajta : 

Köszönjük meg e fejedelmi kegyet és 
legyünk hozzá méltóak ! Az ő utolérhetetlen 
kötelességtudása, nemes fenkölt gondolko- 

zása mint ideál lebegjen e ház felett és 
lelkesitsen mindenkit, kit sorsa e házhoz 

csatol ! 
Nem avathatom fel méltóbb záró szó- 

val e házat, mint ha a nagy királyi hitves, 

a mi felejthetetlen királynénk védőszentjének 

mai ünnepén Isten bő áldását kérem ő Fel- 

ségére, Urunkra és királyunkra és az ő leg- 

magasabb nevét viselő intézetre. 

- Állatdijazás. A kolozsvári gazda- 
sági egylet helyiségében f. hó 18-án d. u. 

népes gyülést tartottak azok a kolozsvári 

gazdák, kiknek törzskönyvbe vett teheneik 
vannak. 

Kolozsváron a m. erdélyi szürke marha 
legszebb példányai találhatók, a melyek még 
e mellett kitünő tejelők is. A jó fejős tehe- 
nek és tisztavérü jó bikák értéke pedig foko- 
zatosan emelkedik s ha a tejelő képesség 

okszerü tenyésztés utján a fajta egyes cso- 

portjánál öregbittetik, azonképen emelkedik 

annak a csoportnak értéke is, mely mellett 

ha kissé jó hirbe jön a vidék tenyész-anyaga, 

keresetté lesz. Tenyészbika, üsző, tehén az 

ilyen vidéken nem nőhet fel annyi, hogy az 

kész vevőre ne találjon. 
Helyes és dicsérendő irányban halad- 

nak tehát a kolozsvári gazdák, hogy a még 

kezükön lévő jó anyagot törzskönyvbe véte- 

tik és azt tiszta vérben óhajtják tovább 

tenyészteni és javitani, mert csak igy érhetik 

el, hogy különösen jó tenyészbikákért mi- 

előbb keresetté tegyék a kolozsvári piaczot. 
A törzskönyvelést csak a mult őszön 

kezdték meg s most a felett tanácskoztak, 
hogy mikor tartsák meg az első bemutatót, 

melylyel kapcsolatban a földmivelésügyi mi-- 
niszterium által engedélyezett 200 korona 

dijat is kiosztják. 
Határozat szerint a törzskönyvelt álla- 

tok bemutatása és dijazása f. hó 23-án, azaz 
csütörtökön d. e. 9 órakor veszi kezdetét az 
állatvásár-téren. Kilencz dij van kitüzve, 

melynek odaitélésére és általában a kiálli- 
tandó állatok megszemlélésére tizenegy tag- 

ból álló jury választatott, mely szerint ezen 
tisztségre felkérendők lesznek: Lészay Ferencz 
birtokos, Tulogdy Sámuel ker. állattenyész- 

tési felügyelő, dr. Szentkirályi Ákos gazd. 
int. igazgató, Reich Albert állategészségügyi 

felügyelő, Kondász Ferencz gazd.-egyleti al- 

elnök, Pál György, Hatházy József, Katona 

András, Bangur János és Adorján György 

mezei gazdák és Jakab László v. állatorvos. 

Ezek mellett a gazdák elhatározták, hogy 

minden év márczius 1-től 8-ig dijazással 
egybekötött általános bemutatót tartanak s 

ugyanekkor, valamint minden év őszén, no- 

vember első felében a törzskönyvelés véget 

bejelentett állatokat a törzskönyvelő bizott- 

ság megvizsgálja, illetőleg felveszi. 

A tőrzskönyvelő bizottság tagjai Jakab 

László v. állatorvos, Szilágyi. György és Pál 

János mezeigazdák, kik a törzskönyvelésre 

vonatkozó bejelentéseket tudomásul veszik 

és minden ide vonatkozó tudakozódásra fel- 

világositást adnak, a vizsgálatokat teljesitik 

és a megfelelő állatokat a törzskönyvbe fel- 

veszik. 
Reméljük, hogy a csütörtöki első be- 

mutató jól sikerül és gazdáink lehetőleg tel- 

jes számmal kiállitják a már törzskönyvelt 
és a törzskönyvbe ez idő szerint felvétetni 
óhajtott anyagukat és az igy megkezdett he- 
lyes nyomon kitartással, öntudatosan fognak 
haladni a kitüzött üdvös czél felé. Szorga- 

lommal kitartással és szakértelemmel sok jót 
mivelhetnek itt, ugy a maguk, mint a köz- 

javára. 
- Wlassics miniszter Dankó 

Pistáért. Irók és müvészek egy bizot- 
sága gondoskodik már honapók óta, 
Dankó Pista, annyi érzelmes magyar dal 

költője félig-meddig tisztességes módon meg- 
élhessen s gyógyittathassa magát nehéz 
betegségében. A Pósa-asztal küldte a beteg 
dalköltőt tavaly San-Remoba, honnan jobb 
egészségben is tért vissza. Most azonban 
állapota ismét rosszabbra fordult, Az irók és 
müvészek bizottságából ezért vagy harmincz- 
öten Pósa Lajos vezetésével megkeresték 
Wilassics Gyula kultuszminiszter, hogy a 
rendelkezésére álló alapok valamklyikéből 
utalványozzon nagyobb segitséget a beteg 
dalköltőnek s tegye lehetővé a gyógyulását. 
Wilassics miniszter renkivül melegen fogadta 
a küldöttséget s megigérte, hogy szivén fogja 
viselni az ügyet s oly összeget fog utalványoz- 
tatni, melylyel lendithet Dankó szorsán. 

- Elveszett a Főtéren szombaton 
egy arany melltü, zőldbe-játszó szőllő-levél- 
lel, közbül piros kövel. A becsületes meg- 
találó jutalma 15. frt. Megtalálás esetén 
kérjük a melltüt szerkesztőségünkbe felhozni. 

Mulatság. 
„Első Kolozsvári Iparos Önképző Zene- 

Egyesület". Ily ezimen müködik alig egy év 
óia városunkban csupa iparos ifjakból alakult 
egyesület; kik tegnap este mutatták be a 
közönségnek, hogy Konba Pál derék karmes- 
ter buzgó fáradozásával e rövid idő alatt 
mennyire haladtak. És a ki tudja, hogy vonó 
hangszerekkel mit lehet a folyton nehéz mun- 
kát végző egyéneknek siker tekintetében el- 
érni, azokra meglepő lehet azaz eredmény, 
hogy a zenekar a 6 pontból álló müsoron 

kivül a reggeli órákig huzta szakadatlanul a 

legjobb tánczdarabokat az 50-60 tánczos- 
párnak. Mindenesetre követésre méltó példa 
és a czuczilistaságnál sokkal nemesebb fog- 
lalkozás, melyet igen sok más szakbeli ipa- 
ros ifju is megszivlelhetne. 

Gyászrovat. 
Özv. Móricz Istvánné temetése. Ezelőtt 

tizenegy évvel elhunyt Móricz István tank. 

főigazgatói titkár nejét tegnapelőtt helyezték 
örök nyugalomra a közös sirkertben. mely 
végutjára nagyszámu, előkelő közönség ki- 

sérte, igaz részvéttel. Kialudt az a jó, ne- 

mes sziv örökre, a mely csupa szeretetből 

állt, hideg göröngyök hullottak arra a szivre, 
a mely annyit érzett és szenvedett, az enyé- 

szet kiragadta őt azok közül, kiket Ö és kik 

Őt rajongással szerették. 
Lehullt a göröngy, elszálltak a fájó 

könnyek, dejfeledni nem lesz képes Őt so0- 
hasem, a ki jóságos szivével egyszer össze- 
forrt. 

Dr. Torma Zsófia temetése csütőrtök 

d. u. ment végbe általános részvét közt. Szász- 

város részéről megjelent Acker Frigyes pol- 

gármester, a megye részéről a főispán, mig 

a ,„Hunyadmegyei történelmi és régészeti 

társulat", melynek az elhunyt tiszteletbeli 

tagja volt, gr. Bethlen Miklós főispán, báró 

Jósika Lajos, Réthi Lajos kir. tan. tanfel- 

ügyelő, Kovács Domokos dévai polgármes- 

ter, László Zsigmond vál. tagjai és dr. Ve- 

ress Endre tanár titkára által képviseltette 

magát, s tett koszorut a ravatalra. Koszorut 

küldött a kolozsvári Ferencz-József tud. egye- 

tem is, dr. Csengeri János az Erdélyi Mu- 

zeum-Egylet, dr. Békésy Károly tanárok ál- 

tal, aki a háznál, az előbbi pedig a sirnál 

méltatta az elhunyt tudós érdemeit. 

A gyászesetről az elhunyt nevelt fia 

következő gyászjelentést adta ki: Felpestesi és 

viz-szentgyörgyi Makray László a sziv legmélyebb 

fájdalmával tudatja, hogy hőn szeretett nevelő 

anyja: Csicsó-Kereszturi Dr. Torma Zsófia a 

kolozsvári magyar tudomány-egyetem tiszteletbeli 

tudora, több tudományos és jótékonysági egylet 

tagja f. évi november hó 14-én d. u. fél négy 

órakor magasztos életének 68. évében, szivszélhü- 

dés következtében, megszünt élni. A megboldo- 

gultnak tetemei f. hó 16-án d. u. 8 órakor fog- 

nak beszenteltetni és ideiglenesen a helybeli róm. 

kath. temetőben helyeztetni. Az engesztelő szent 

miseáldozatok pedig f. évi. november hó 17-én 

d. e. 10 órakor fognak a nelybeli róm. kath, 

valaminta csicsó-Kereszturi kegyuri templomok- 
ban az bek Urának bemutattatni. Áldás és béke 

drága poraira! Szászvároson, 1899. november 15, 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Tiltakozás a kvótaemelés ellen. 

Budapest, nov. 20. 

A főváros függetlenségi érzelmü pol- 

gárainak a kvótaellenes mozgalom vezetésére 

kiküldött szervező-bizottsága vasárnap d. u. 

3 órára értekezletre hivta össze a főváros 

polgárságát a Soroksári-uton lévő ,2 korona 

szállodába. A teljes számban megjelent bi- 

zottsági tagokat Dienes Márton elnök mele- 

gen üdvözölte és felolvasta a mult ülés hatá: 

rozatából kifolyólag megszerkesztett és az 

országgyülési függetlenségi és 48-as párt 

tagjaihoz intézendő lelkes felhivás szövegét, 

mely az értekezlet egyhangu hozzájárulásá- 

val, valamennyi függetlenségi párti képvise- 

lőnek levélalakban küldetik meg. A határo- 

zatot hosszabb vita előzte meg. 

Dr. Molnár Jenő a felhivás szövegébe 

hogy azt óhajtaná bevenni, hogy nem akarja a 

a felhiívás a nemzetet tespedéssel, satnyu- 

lással vádolni, 

kötelességére. ; 

Szatmári Mór lelkes szavakban kelt ki 
a kvótaemelés ellen, mely - ugymond - 

Magyarország anyagi romlását okozná és 

a mit megadni egyértelmü a hazaárulással. 

Inti a nemzetet, hogy Széll Kálmán mézes 

igéreteinek ne üljön fel. Tegye kötelességét 

és inditson harczot a kvótaemelés ellen. 

Dr. Sweighoffer Ferencz inditványára 
kimondja az értekezlet, hogy vasárnap, e 

hó 26-án népgyülést rendez a kvóta-emelés 

ellen és a gyüést a városháza disztermében 

tartja meg, a mibe a szervezőbizottság a 

képviselőtestülettől erre az alkalomra enge- 

délyt kér. Seress Gyula statisztikai adatok- 
kal bizonyitja, hogy a mai kvótaarány mel- 
lett is mi huzzuk a rövidebbet és hozzájá- 

rul az előtte szóló inditványához. Dr. Tóth 
Ödön hosszabb beszédben fejtegeti a kvóta- 
emelés igaztalan voltát és egyben köszöne- 

tet mond az egyetemi ifjuságnak, mely a 

mozgalomhoz való csatlakozását jelentette be. 

Brázovay Kálmán egyet. hallgató nincs 
ugyan abban a helyzetben, hogy az egye- 

temi ifjuság nevében beszélhessen, de a sa- 

ját és elvtársai nevében határozottan igéri, 

hogy az egyetemi ifjuság kiveszi részét a 

harczból és csatlakoztak a főváros független 
érzelmü polgárságának mozgalmához. Azér- 

tekezlet elhatározta még, hogy nemcsak Ap- 
ponyit és Horánszkyt, de a többi volt nem- 

zeti párti képviselőket is megkeresi, hogy 

támogassák a mozgalmat, annál is inkább, 

meri hisz nemrég maguk is azt vallották, 

hogy a kvótaemelése Magyarországra nézve 

határozott anyagi tönkrejutást eredményezne. 

A szervező-bizottság szerdán este 8 
órakor ugyanazon helyen értekezletett tart. 

A lelkes hangu gyülést az elnök rövid be- 

szédben bezárta s a jelenvoltak a Kossuth- 

nótát énekelve távoztak. Az utcza csatlako- 

zott hozzájuk és mire a tömeg a Muzeum- 

körutra ért ujabb és ujabb csoport csatla- 

kozott hozzájuk és ezernyi torok énekelte a 

Kossuth-nótát. Széll Kálmán lakása elé érve 

hatalmas accordotban hangzott: 

- Le Széll Kálmánnal! Édes a Kug- 

ler-bonbon? A muzeum-köruton néhány lovas 

és gyalogos rendőr várakozott a tüntetőkre, 

kik szokott „udvarias? modorukban oszlatták 

szét a közönséget. Letartóztatás nem történ.t 

Ausztriából. 

Bécs, nov. 20. 

A király tegnap Clary osztrák 
miniszterelnököt hosszabb kihallgatáson 
fogadta. 

Czelja a kihallgatásnak az volt, 
hogy miként lehetne az osztrák pártok 
között a beékét helyreállitani és a 
Reichsrath nyugodt tárgyalásait bizto- 
sitani. 

csak figyelmeztetni akarja 

Főazerkesztő : 

BARTHA MIXLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.") 

„Az egyedüli szakképzett 
tánczmester" 

czikk irójának szolgáljon felvilágositásul, - 

mert egy kis tévedésben van, hogy én is ép- 

pen olyan szakképzett tánczmestere vagyok 

Kolozsvárnak, mint Major kolléga ur, mert 

én is éppen ott és éppen ugy tanultam a 

táncztanitást, mint ő. 

Jámbor Mihály, 

tánczmester. 

BOSKOVITZ A. 
Legöregebb látszerész Osztrák- 

Magyarországon. 

Csak valóságos válogatott szakértő kéz- 

ből szinházi látcsövek és szemüvegek, melyek 

erősitik és jobbitják a láterőt, 

mely látszerészi czikkek mind valódiak. 

Én eladok nagyszerü szinházi 
látcsöveket 

Szemüvegek és csiptető leg- 

jobb minőség - frt.60 kr., 

Nagyszerü kipróbált légmérő 6 frt - kr., 

Azonkivül vannak raktáron különféle nürn- 

bergi czikkek, illatszer, bőr bronz valódi boros- 

tyán szivar-szipka és valódi tajtek-pipák és szip- 

kák legolcsóbb árban kaphatók. 

Tisztelettel 

BOSKOVITZ A. 

látszerész. 

Kolozsvárt, Hid-utcza 4 sz. 

5 frt - kr. feljebb 

2-6 

Operateur 

Dr. Rudas Gerő egyetemi m. tauár, fogorvos 
mütermét áthelyezte az uj státus épületbe 
Főtér 32-383 szám. 1. emelet 8-ik ajtó, 

bejárat Szentegyház-utcsában. 7-10 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk.
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27086-1899. tan. 1088. 5-5. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város tulajdonát képező és használaton kivül he- 

lyezett u. n. zsemlés (felső) malom helyreállitására illetve ujjáepitésére, s a 
malomárokból nyerhető mintegy 28 netto lóerejü vizierő felhasználására 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A vállalkozó által teendő ajánlatban részletezendők a következők: 
a) A kolozsvári 1478. sz. tjkvben 2 r. 2489, 2490/, hrsz. malom- 

telken épitendő malom vagy gyár és annak mellékhelyiségei tervrajza. 
b) a bérlet biztositására a vállalkozó állal kivánt időtartam. 
e) a vállalkozó által megajánlott évi bér összege. 
d) bánatpénzül 2000 frt készpénz, vagy óvadékképes értékpapirnak 

a házipénztárba letétbe tételéről szóló tanusitvány. 
e) Az általános feltételeken kivül netán kikötni kivánt részletes fel- 

tételek felszólása. 
f) Annak kijelentése, hogy ajánlattevő ugy a versenytárgyalási föl- 

tételeket, mint az épitési szabályrendelet határozmányait ismeri. 
Az általános föltételek Fekete Nagy Béla városi tanácsos ur irodá- 

jában megtekinthetők. 
A beadott tervrajzok és költségvetések a vállalkozó tulajdonát ké- 

pezik. azokat a város föl nem használhatja, s az ajánlat el nem fogadása 
esetén a bánatpénzzel együtt visszaadatnak az ajánlattevőnek. Az ajánlat 
annak megtevőjére azonnal, a városra csak jogerős közgyülési határozat 
után válik kötelezővé. 

A szabályszerüen kiállitott s zárt boritékkal ellátott ajánlatok ez évi 
deczember hó 19-én d. e. 11 óráig nyujtandók be a városi Tanács iktató- 
hivatalába. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1899 november 7-ikén tartott 
üléséből. 

Szvacsina Géza, 
polgármester. 

Sz. a347-99. 1115. 3-3. 

Árlejtési hirdetmény. 
A „Károlina' orsz. kórház s a kapcsolatos m. kir. tud. 

egyetemi klinikák részére 1900 évre szükséges zsemle, kenyér 

szállitás utján leendő biztositása végett f. évi deczember hó 6-án 
déli 12 óraáig terjedő zárhatáridővel nyilvános árlejtés hirdettetik. 

Vállalkozni kivánók felhivatnak, hogy egy koronás bélyeg- 
gel s 200 forint bánatpénzzel ellátott, sajátkezüleg egyidőben irt 
ajánlataikat a fennti számra hivatkozással a „Karolina" orsz. kór- 
ház igazgatóságának Kolozsvárt - czimezve adják be. 

A fennti határidőre be nem érkezett, valamint minden utó- 
lagos távirati ajánlatok, nem fogadtatnak el. 

Részletes feltételek, esetleges minták, valamint az egység- 
árak a kórház irodában megtekinthetők, illetve lemásolhatók. 

Kolozsvárt, 1899 év november hó 14-én, 
„Károlina" orsz. kórház igazgatója. 

Dr. Engel Gábor. 

A kolozsvári járás főszolgabirájától. 

Sz. 7257-899. 1116. 3-3. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye kolozsvári járásában üresedésben levő boósi 

körjegyzői állás betöltése czéljából ezennel pályázatot hirdetek. 
A boósi körjegyző évi javadalmazása 400 frt fizetés, 305 

frt mellékjárulék, 150 frt irnoktartási dij és az anyakönyvek ve- 
zetéséért 100 frt tiszteletdij. 

Felhivom mindazokat, a kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1883. évi I. t.-cz. 6. §-a szerint felszerelt és eddigi szol- 

sgálatukat igazoló pályázati kérésüket felettes hatóságuk utján hoz- 
zám f. év november hó 30-ig annál bizonyosabban adják be, 
mivel a később beérkezett folyamodványokat tekintetbe venni nem 
fogom. 

A választást f. év deczember 2-án Pata községben fogom 
megtartani. 

Kolozsvár, 1899 november hó 14-en. 

Hankó Veress Károly, 
főszolgabiró. 

1 ingyen lakólárs 
kerestetik, 

ki a magyar nyelvből oktatást ad, 
D délután 3-4A óráig. d 

HARINEK ISTVÁNNÁL, 
Szentegyház-utcza 19. 1124. 1-1. 

Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van 
hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 
folyások ellen. 

Mindazon esetekbeu, a hol Santal-olaj használata orvosilag 
javasolva van. a legezélszerübb és legjobb a 

Santal-Egger 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü kelet-indiai San- 
tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetik. 

Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 
beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 

Gyógyszertár a „Nádorhoz", Budapest, VI. ker., 

975. 6-40 Váozi-körut 17. szám. 
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1 Valódi bel és külföldi rumok. 1 

Telefonszám: 420. Kitünő áruk ! 

BÉLTEKY A. és TÁRSA 
füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör-, rum- és ásványvizek 

nagy raktára 

Kolozsvárt, Nagy-utcza, Benigni-palota. 

Pontos kiszolgálás! 

A jelenkor igényeinek minden tekintetben megfelelő, ujonnan 
berendezett, dus választéku 

füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör-, tea-, rum, 
ásványviz- és különféle petroleum 

nagy raktárunkra midőn felhivjuk a n. érd. közönség figyelmét, 
legyen szabad becses pártfogásukat kérnünk, előre is biztosithat- 
juk a legszolidabb árak, kitünő áruk és legpontosabb kiszol- 
gálásról. 

10 liter I. oszt. asztali bor házhoz ! idve 3 frt 60 kr. 
10 liter I. oszt. carbenet vörös bor házhoz küldve 5 frt. 

Nagyobb vételnél árengedmény! 

Becses pártfogását ismételten kérjük s vagyunk 

kész szolgájuk 

Bélteky A. és Társa. 

Kifogástalan olcsó 
árak ! 
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852. 18-52 

Legolcsóbb bevá- 
sárlási forras! 

Telefonszám: 420. 

II Bel- és külföldi petroleumok. 1 

A ,Hazai" általános biztositó 
részvénytársaság Igazgatósaága 

- - Budapesten — 

az alábbiakban hozza a t. cz. biztositó közönség 
tudomására, hogy 

Ferenczy Dezső ur 
; kilépése folytán 

erdélyrészi kerületi felügyelőségének 
vezetését 

folyó év november hó I6-ától 

Tekintetes CSi ky Antal 
főügynök ur kolozsvári lakósra bizta. 

Irodahelyiség : Jókai-utcza 4. szám. 
1125. 1-1. 

Koncz Ernő épitész-vállalkozó 
müszaki tervező irodája 

Kolozsvárt, Nagy-utcza 48. szám. 

Elvállal mindennemü föld, vizi, magas és beton épitke- 
zéseket, azoknak tervezetét, szakszerü felügyeletét, szóval e muuka- 
körbe tartozó minden munkálatot. 

Ajánlja megépitésre háztulajdonos uraknak, különösen hentes 
iparos uraknak saját találmányu tüzbiztos, husfüstölő kamrá- 
ját, mely minden meglevő épületbe megkészithető, egész uj rend- 
szerü. Olcsón előállitható. Megtakaritható vele a tüzelő anyag és 
folytonos felügyelet. 

Vállalataim a legolcsóbb árak mellett készitem legjobb mun- 
kásokkal saját felügyeletem mellett. 

A nagyrabecsült épittető közönség kész szolgája 

Koncz Ernő 
1110. 2-4. épitész-vállalkozó. 

tej. 
120 tehénből álló tehenészet teje Kolozsvárra szál- 

litva jövő év januárjától kezdve elszerződhető. 
Értekezhetni Veress József gazdatiszt urral Kolozs- 

Karán. 1111. 2-3. 

. 

Me Sikerült 
nekem női confectiot, bőrgalleérokat a legfinomabb ki- 
vitelben, férfiszöveteket és fehérnemüket csodála- 

tos olcsó árban beszerezni!! 
Ennélfogva ezen olcsóságot a n. é. közönséggel is akarom 

élveztetni. 

Főtér, dr. Hintz-patika mellett. 
Tisztelettel 

BAUMZWEIG E. 
áruház-tulajdonos. 1126. 1-3. 

Petánovits Metropole"-szállodája 
Budapest, VII. Kerepesi-ut 58 szám. 

A keleti és nyugoti pályaudvar közelében, a székesfőváros legforgal- 
masabb helyén. Villamos vasut minden irányban. 118 elegánsan berende- 
zett szoba villamos világitással és központi fütéssel. Személvfölvonó (lift) fürdők. 

Szobaárak 1 frt 20 krtól beleértve villámos világitást, fütést és ki- 
szolgálást. 

A szállodában diszes étterem és kávéház van, melyek 

LIPNIK J. A. ur 
az Országos Kaszinó vendéglőjének volt társtulajdonosa, ezidőszerint a ba- latonfüredi gróf Esterházy-féle szálló bérlője vezetése alatt állanak. Kitünő 
konyha, legjobb italok és a hires 

PILZENI SÖR (Urauell) 
kapható itt pontosan kiszolgálva. 

Esténként kitünő czigányzene. 1104. 2-3 

Elsőrendü 
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hazai gyártmány. 

Mégis csak legjobb a 

mindenütt kapható 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

2 1885. budapesti orsz. . 
kiállitáson jury-tag. 

gy lábbali-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(72 -x.) 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonczám 233. 


